KRAUSMIANN

4402

SUBMERSIBLE DIRTY
WATER PUMP

ﬁ WARNING: Do not use the machine without reading the instruction manual.
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1. Overview

Tool description

0 Handle o Hose /Pipe connector G1” 1 -%"

e Float switch e Base
e Pump casing
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2. General safety regulations

A WARNING:

Disconnect the plug from the power source before
making any assembly, adjustments or changing
accessories. Such preventative safety measures reduce
the risk of starting the tool accidentally.

Read carefully and understand all instructions before
using the tool.

When using power tools, the following instructions must
be followed to prevent hazards such as electric shock, fire
and/or serious injury.

Work area safety

P Keep work area clean and well lit. Cluttered
benches and dark areas invite accidents.

» Do not operate power tools in explosive
atmospheres, such as in the presence of
flammable liquids, gases or dust. Power
tools create sparks which may ignite the
dust or fumes.

P Keep children and bystanders away while
operating a power tool. Distractions can
cause you to lose control.

Electrical safety

P Power tool plugs must match the outlet.
Never modify the plug in any way. Do
not use any adapter plugs with earthed
(grounded) power tools. Unmodified plugs
and matching outlets will reduce the risk of
electric shock.

P Avoid body contact with earthed or
grounded surfaces such as pipes, radiators,
ranges and refrigerators. There is an
increased risk of electric shock if your body
is earthed or grounded.

P Do not expose power tools to rain or wet
conditions. Water entering a power tool will
increase the risk of electric shock.

P Do not abuse the cord. Never use the cord
for carrying, pulling or unplugging the
power tool. Keep cord away from heat, oil,
sharp edges or moving parts. Damaged or
entangled cords increase the risk of electric
shock.

P When operating a power tool outdoors, use
an extension cord suitable for outdoor use.
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Use of a cord for outdoor use reduces the
risk of electric shock.

Personal safety

P Stay alert, watch what you are doing and
use common sense when operating a
power tool. Do not use a power tool while
you are tired or under the influence of
drugs, alcohol or medication. A moment of
distraction while operating power tools may
result in serious personal injury.

P Use safety equipment. Always wear eye
protection. Safety equipment such as dust
mask, non-skid safety shoes, hard hat, or
hearing protection used for appropriate
conditions will reduce personal injuries.

P Avoid accidental starting. Ensure the switch
is in the off-position before plugging in.
Carrying power tools with your finger on the
switch or plugging in power tools that have
the switch on invites accidents.

» Remove any adjusting key or wrench before
turning the power tool ON. Awrench or a
key left attached to a rotating part of the
power tool may result in personal injury.

P Do not overreach. Keep proper footing and
balance at all times. This enables better
control of the power tool in unexpected
situations.

» Dress properly. Do not wear loose clothing
or jewellery. Keep your hair, clothing and
gloves away from moving parts. Loose
clothes, jewellery or long hair can be caught
in moving parts.

P If devices are provided for the connection
of dust extraction and collection facilities,
ensure these are connected and properly
used. Use of these devices can reduce dust
related hazards.

Power tool use and care

» Do not force the power tool. Use the correct
power tool for your application. The correct
power tool will do the job better and safer
for the purpose for which it was designed.

P Do not use the power tool if the switch does
not turn it ON and OFF. Any power tool
that cannot be controlled with the switch is
dangerous and must be repaired.
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P Disconnect the plug from the power source
before making any adjustments, changing
accessories or storing power tools. Such
preventative safety measures reduce the
risk of starting the power tool accidentally.

P Store idle power tools out of the reach
of children and do not allow persons
unfamiliar with the power tool or these
instructions to operate the power tool.
Power tools are dangerous in the hands of
untrained users.

P Maintain power tools, check for
misalignment or binding of moving parts,
breakage of parts and any other condition
that may affect the power tools’ operation.
If damaged, have the power tool repaired
before use. Many accidents are caused by
poorly maintained power tools.

P Keep cutting tools sharp and clean. Properly
maintained cutting tools with sharp cutting
edges are less likely to bind and are easier
to control.

P Use the power tool, accessories and
tool bits etc., in accordance with these
instructions and in the manner intended
for the particular type of power tool, taking
into account the working conditions and the
work to be performed. Use of the power
tool for operations different from intended
could result in a hazardous situation.

Service

P Have your power tool serviced by a
qualified repair person using only genuine
replacement parts. This will ensure that the
safety of the power tool is maintained.

P Follow instruction for lubricating and
changing accessories.

P Keep handles dry, clean and free from oil
and grease.

3. Specific safety regulations

DO NOT let comfort or familiarity with product
(gained from repeated use) replace strict adher-
ence to electric power tools' safety rules. If you
use this tool unsafely or incorrectly, you can suffer
serious personal injury.

€@ Wear ear protectors. Exposure to noise can
cause hearing loss.

© Use auxiliary handles supplied with the tool.
Loss of control can cause personal injury.

© Hold power tools by insulated gripping sur-
faces when performing an operation where
the cutting tool may contact hidden wiring
or its own cord. Contact with a “live” wire will
make exposed metal parts of the tool “live”
and shock the operator.

0 Wear a hard hat (safety helmet), safety
glasses and/or face shield. Ordinary eye or
sun glasses are NOT safety glasses. It is also
highly recommended that you wear a dust
mask and thickly padded gloves.

© Be sure the bitis secured in place before
operation.

0@ Under normal operation, the tool is designed
to produce vibration. The screws can
come loose easily, causing a breakdown or
accident. Check tightness of screws carefully
before operation.

© 1n cold weather or when the tool has not
been used for a long time, let the tool warm
up for a while by operating it under no load.
This will loosen up the lubrication.

©O Always be sure you have a firm footing. Be
sure no one is below when using the tool in
high locations.

© Hold the tool firmly with both hands.
@ Keep hands away from moving parts.

@® Do not leave the tool running. Operate the
tool only when hand-held.

@ Donot point the tool at any one in the area
when operating. Parts could fly out and injure
someone seriously.

@® Do not touch parts close to the bit immedi-
ately after operation; they may be extremely
hot and could burn your skin.

@ Some material contains chemicals which
may be toxic. Take caution to prevent dust
inhalation and skin contact. Follow material
supplier safety data.
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Additional safety regulations for
pumps

® Do not use parts or attachments that are
not supplied or recommended by the
manufacturing supplier. Otherwise, the
performance of the machine cannot be
guaranteed.

® Do notinstall the pump by suspending it
unsupported from its delivery pipe or power
cable.

® To guarantee that the pump works properly,
the bottom of the shaft must be kept free of
sludge and dirt of all kinds.

® Before starting to run your new submersible
pump, please have the following items checked
by an expert: Ground connection and zero
conductor.

® Fault current breaker switch must correspond
the safety regulations of the power plants and
they must work faultlessly.

® The electrical connections must be protected

from moisture. If there is danger of flooding, the

electrical connections must be taken to higher
ground.

® (Circulation of aggressive fluids, as well as
the circulation of abrasive materials must be
avoided at all costs.

® This pump may not be used for other fluids,
especially motor fuels, cleaning fluids and other
chemical products. Pollution of the liquid could
occur due to leakage of lubricants.

® The submersible motor-driven pump must be
protected from frost.

® The pump must be protected from running dry.

® The pump is not intended for use by persons
(including children) with reduced physical,
sensory or mental capabilities, or lack of
experience and knowledge, unless they
have been given supervision or instruction
concerning use of the pump by a person
responsible for their safety.

® The electrical installation shall be according to
national wiring rules.

® |[fthe level of water sinks too far, any sludge in
the shaft will dry out quickly and stop the pump
from starting up. It is necessary, therefore, to
check the submersible motor pump regularly
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(by carrying out start-up tests).

® The pump s to be supplied through a residual
current device (RCD) having a rated residual
operating current not exceeding 30 mA.

® The submersible motor pump must be
suspended from the specially provided handle
or be placed on the bottom of the shaft.

SAVE THESE INSTRUCTIONS

A WARNING:

Misuse or failure to follow the safety rules stated in this
instruction manual may cause serious personal injury.

4. Functional description
and specifications

Intended use

This pump is used primarily as basement pump.
When installed in a shaft, this pump provides
protection from flooding. It is also used wherever
water has to be moved from one place to another,
e.g. at home, agriculture, horticulture, plumbing
and many other applications.

A WARNING:

If the replacement of the supply cord is necessary, it has
to be done by a professional to avoid a safety hazard.

Tool 4402
Power supply 230V ~50Hz
Power input 400 W
Max flow 7500 I/h
Max extraction height 5m
Max pumping depth 7m
Max grain size 35mm
Max water temperature 35°C
Diameter of pipe G1"1-W"
Power cable 8m
Weight 3.7kg

Installation

The submersible motor pump is installed as
follows: In a stationary position with fixed pipeline
or in a stationary position with a flexible hose pipe.
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Before start-up, note the following:

The pump can be connected to any shock-proof
plug which has been installed according to
regulations. The plug must have a supply voltage
of 230V ~50 Hz.

Mains supply

Your submersible pump is equipped with a shock-
proof plug according to regulations. The pump

is designed to be connected to a 220/230 V ~ 50 Hz
safety socket.

Make sure that the socket is sufficiently secured
(min. 6 Amp) and is in excellent condition.
Introduce the plug into the socket and the pump is
ready to go.

Setting to work

® After having read these instructions carefully,
you can set your pump to work, reconsidering
the following topics:

® Checkif the pump rests on the ground of the
shaft.

® Checkif pressure cord has been attached
properly .

® Check if electrical connection is 230 V ~ 50 Hz.

® Checkif socket is in good condition.

® Make sure that water and humidity can never
come to the mains supply.

® Avoid pump running dry.

@ NOTE:
The pump shaft should have minimum dimensions of 40
x 40 x 50 cm, so that the floating switch can move freely.

Setting the ON / OFF operating point

The ON and OFF operating point of the float
switch can be set by adjusting the float switch in
its latching holder. Before you put the pump into
operation, please check the following:

® The float switch must be installed so that the
level of the ON operating point and the level of
the OFF operating point can be reached easily
and with little force. To check this, place the
pump in a vessel filled with water, raise the float
switch carefully by hand and then lower it again.
As you do so, note whether the pump switches
on and off.

® Make sure that the distance between the float
switch head and the latching holder is not too
small. Proper operation is not guaranteed if the
gap is too small.

® When you set the float switch, make sure that
it does not touch the base before the pump
switches off.

© CAUTION:
Risk of dry-running. Avoid the pump running dry.

5. Maintenance

Correct and regular cleaning will improve the
safety and extend the lifespan of the device.

For safe and proper working, always keep the
tool and ventilation slots clean.

The tool may be cleaned most effectively with
compressed dry air or with a soft cloth moistened
with soapy water. Always wear safety goggles
when cleaning tools with compressed air.

Certain cleaning agents and solvents damage
plastic parts. Some of these are: gasoline, carbon
tetrachloride, chlorinated cleaning solvents,
ammonia and household detergents that contain
ammonia.

Store the tool, operating instructions and

where necessary the accessories in the original
packaging. In this way you will always have all the
information and parts ready to hand.

A WARNING:

Turn the device off, disconnect it from the mains and wait
until it cools down before cleaning or maintenance to
avoid electric shock or burn.

Maintenance guidelines

® Remove the mains plug before all maintenance
work.

® |nthe event that the pump is often transported
in the course of operation, it should be cleaned
out with clear water after every use.

® |n case of stationary installation, the function of
the floating switch should be checked every 3
months. All fibrous particles which may have
built-up inside the pump housing should be
removed with a water jet.

® Every 3 months the shaft ground and impeller
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should be cleaned from mud.

® Remove deposits on the floater with clear
water.

Cleaning the impeller

If excessive deposits collect in the pump case you
must dismantle the bottom part of the pump as
follows:

@ Remove the intake cage from the pump case.
© Clean the impeller with clear water.

© Assemble in reverse order.

A IMPORTANT:

Do not put down or rest the pump on the impeller!

Wear a dust mask
)

6. Warranty

This tool has been checked by the manufacturer.
From the date of purchase by the final consumer,
a two year warranty for amateur use covers any
faulty material and manufacturing. The receipt or
invoice of purchase needs to be displayed in case
of a repair that is covered by the warranty. For
possible faults during the warranty period, you
should address your issue to the retail shop from
which the purchase was made.

Terms of warranty
The warranty is valid only when:

® The tool has been used properly and for the
purpose for which it was purchased.

® The tool presents a problem that is due to faulty
material and manufacturing.

® |ncapability of the tool to perform according to
the technical specs provided.
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Damages are not covered by the warranty that are
due to causes such as:

® \Wear due to improper use.

® Partial or total disassembly. The tool's shell must
be disassembled only by personnel authorized
by the official distributor.

® Damage due to overloading.
® Usage of incorrect or incompatible accessory.

® Bad maintenance from the operator or any
other third party.

® \Wear that was induced by external factors or
rogue particles (dust, debris etc.)

® Wear due to non compliance with the
instructions in this manual.

If, during the warranty period, there is a fault that
can not be repaired from the authorized service
department, the tool will be replaced without any
extra cost.

7. Repair / Servicing

In case there is a need for a repair after the warranty
period has expired, we will provide the best possible
attention to repair the tool successfully.

8. Disposal

Do not dispose of electrical
machines as unsorted municipal
waste, use separate collection
facilities.

Contact your local government
collection systems for information regarding the
collection systems available.

If electrical machines are disposed of in landfills

or dumps, hazardous substances can leak into
the groundwater and get into the food chain,
damaging your health and well-being. When
replacing old machines with new ones, the retailer
will be happy to take back your old machine for
disposal.
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9. Declaration of Conformity

Authorized Representative

PAPADEAS S.A.
Noe st., location Mandra Kosta, 19300, Aspropyrgos, Greece

Herewith declares that:

The Submersible Water Pump with CODE: 4402
and distinctive title; Q1DP-400E1 under the brand
KRAUSMANN (Description: water pump, 400W, full
copper motor, 8m cable, orange color pantone 165C,
brand color box, max. pumping rate 7500L/h, max.
delivery height 5m), is designed in conformity with
provision of the Directives 2014/30/EU, 2014/35/
EU and the following manufacturing standards: EN
IEC 55014-1:2021, EN 55014-2:2021, EN IEC 61000-
3-2:2019+A1, EN 61000-3-3:2013+A1.

Year in which “CE” marking was affixed: Machine-

year 2022
Date: March 1st, 2022

* Accessories and contents may change from the production
factory without any warnings, in that case the company bears
no responsibility.
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1. Eokomnon

Meprypapn EpyaAeiov
o JAeTEly ° YroSoxr) owArjva / Addotiyou G1” 1 - 4"
e AlakoTTTNG oTdBUNg (PAOTEP) e Bdon

e Mep{BANua avtAlag
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2. TeVIKEG 08nyieg
acpaleiag

A NPOZOXH:

Anoouvééate To @i§ ano tnv mpila mpv
TIPOXWPIOETE GE CUVAPLUIOAGYNOT), TIAPANETPOTIOL]-
o6 1) aAdayr) agegoudp.

TEToLa TIPOANTITIKA LETPA AOPAAELAG LIELWIVOUY TOV KIVSU-
Vo akoUotag ekkivnang tou epyadeiou.

AlaBdote MPOGEKTIKA Kal TNPIOTE AUTES TIG 05Nyl
TIPLV TN XPIjO1) TOU EPyalsiou.

Ortav ypnowomoLe(te NAeKTpIKA epyadeia, ot akGAoubsg
o6nyleg mpémet va tnpouvtat yia T mpoAnyn kwslivou
nAektporAnéliag, mpoowikoU TpaUEATLOLIOU Kat
TIUPKayLAG.

AcpdAsLa XWwpPoU epyaciag
P Alatnpelte o xwpo epyaoctag kabapd kat
KOG PWTLOpEVO. OL BPWPILKOL XWPOL Kat
oL oKoTeLvol TrdykoL epyaciag kpUBouv
KwSUVoUC.

P Mn Asttoupyeite NAEKTPIKA epyaleia otn

Bpoxn 1 o€ LypdA pépn. Mn xpnotpoToLelte

Ta NAEKTPLKA EPYAAELa KOVTA OE EUPAEKTA
UYpA ) agpLa. Ta NAEKTPLKA epyalela
SnuLoupyoUV oTiLVOrpeg TTou Pmopel va
ava@Aégouv tn okdvn 1) TG AVaBUULACELG,.

P Kpatriote TOUG ETILOKETTTEG KaL Ta TIaLSLa
HOKPLA EVW AELTOUPYELTE EVa NAEKTPLKO
epyaleio. Kabe amdomaon tng pocoxns
00G PTTopEel va TTPOKOAETEL AMTWAELQ
ENEYXOU TOU EPYAAELOU KaL VA TIPOKAAEDEL
atuxnua.

Ac@AaAELa NAEKTPLOHOU

P Ta QLG TwV NAEKTPLKWY EPYaAELWV TIPETTEL
va tapLadouv pe TG Tpiles. Mote pnv
TPOTIOTIOLELTE TNV TIPLLa € OTIOLOSHTIOTE
TPOTTO. Mn XpNOLUOTIOLE(TE PETATPOTIE(G
Tiptlag pe yelwpeva NAEKTPLKA epyaleia.

OuTipidec Tou Sev €xouv TpoTtoTtolnBel Kat

TI0U TaLpLadouV OTo PLG Ba PELLGOULV TOV
kivSuvo nAektpomAngiac.

P> ATTOQEVYETE CWHATLKY ETIAQT) PE YELWUEVEG

ETILPAVELEG OTIWG CWATVEG, KOAOPLPED,
Yuyela. YrapxeL augnuévog kivéuvog
NAEKTPOTIANELQC av TO owia 0ag ivat
YELWHEVO.

EMnvika | GR n

P Mnv ekBEtete NAekTpLkd epyaiela o€
OUVONKEC BPOXNG I 0 LYPA. To VEPO TTOU
ELOEPYETAL OF £Va NAEKTPLKO epyaleio Ba
augroeL Tov KivBuvo nAektpoTAnglag.
MnV KaKOMETAYELPIZEOTE TO KOAWSLO.
IMOTE PN XPNOLHOTIOLELTE TO KAAWSLO yLa
Va HETAWEPETE TO £pyaAelo 1 yLa va To
QIOCUVEETETE a6 TNV TPila TPaBWwVTag
T0. PUAGETE TO KOAWSLO PakpLa arnd
TN {€otn, T0 AASL, KOPTEPEG ETTUPAVELEG
KoL KlvoUpeva pépn). Ta wBappévan
prepSepéva kKahwsLa augavouy Tov
kiv&uvo nAextporAngiag.

P ‘Otav xpnotporoLeite To epyaieio oe
€EWTEPLKOUG XWPOUG, VA XpNOLUOoTIOLE(TE
HOVO TIPOEKTATELG KAAWSIWVY TToU glval
KaTt@nAeg yLa avtiotolyn xpron. H xprion
EVOG TETOLOU KOAWSI0U PELWVEL TOV KiVEUVO
nAektpoTANnglag.

Mpoocwtikn acpdaAeLa

P Na elote o€ emaypumvnon, va T(pocEXETe
TLKAVETE KaL VA XPNOLHOTIOLELTE TN KOWr
AOYLKr) OTAV XPNOLHOTIOLELTE EVa NAEKTPLKO
epyalelo. Mn xpnoLpoToLelte To epyalelo
otTaV el0Te KOUPAGHEVOG I UTIO TNV EMNPELA
VAPKWTLKWY, CAKOOA 1] POPHOKEUTLKNAG
aywyng. Mwa otlypn arpooegiag propet
Va TIPOKOAETEL GOBAPO TTPOCWTILKO
Tpaupatopo.

P Xpnotpotolelote eE0TIANOHO aopaleiag.
Mavta va opdrte Tipootacia yla
Ta pdtia oag. H xprion katdMnAou
€E0TMLOPOU A0WaAELQG yLa TG EKACTOTE
OLVONKEG epyaotag OTwG PAaoka okdvng,
QVTLOALGONTIKA TIATTOUTOLA A0WAAELAC,
KPAvog Tipootactag 1 wtoaoTiSeg
Ba pELWOEL ToV KIVSUVO TIPOCWTTLKOU
TPAUUATIOHOU.

P AmogUyeTe akouaoLa ekkivnon Tou
epyaheiou. BeBawwbeite dtL o Stakdreng
elvat otn B€on OFF TipLv To CUVSEDETE OTNV
Tptla. H petawopd epyaleiwv Trou givat
ouvsedepéva otny Tiptla pe To SAKTUAO oTo
SLaKOTTTN PTOPEL Va TIPOKAAEDEL ATUXNHA.

P Apatpéote ta epyalela Kat KAELSLA

PUBUILONG TIPLV EKKLVINOETE TO EpyaAelo. AV
éxeL Eexaotel éva tétolo eEaptnua os eva
TIEPLOTPEPOHEVO PEPOG TOU £pyaAEiou,
MTTOPEL Va TIPOKOAETEL TIPOCWTTLKO
Tpaupatopo.
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P Mnv UTepBAMETE TEVTWVOVTAG TA

OWHATIKA 0aG PEPN. ALaTnpeloTe T oWaoTH
B€0n Twv TIoSLWV 0ag Kat TNV Loopportia
oag avd Ttaoa otypr). Etol Ba xete
KOAUTEPO EAEYXO TOU NAEKTPLKOU EPYOAELOU
O QUAMAVTEXEG KATAOTACELG,

NtuBeite Kat@\nAa. Mn popdte xahapda
pouxa | koopnpata. Kpartelote ta
HOALG, pouxa Kat yavtia oag pakpLd
Qo Kwoupeva pépn. Ta xahapd pouxa,
KOOWAHATA I HaKpLd HOALA eVEEXETAL VA
TLaoToUV O€ KWWOUHEVA PEPN.

Av Tiapéxovtal eEapTripata yla eEaywyr| Kat
TEEPLOUANOYT| OKOVNG, BeRatwbelte otL elvat
oUVSESEEVA KaL XPNOLUOTIOLOUVTAL CWOTA.
H xprion tétolwv eEapTNHATWY PTopeL va
HEWOOUV KWWEUVOUG TTOU OXeTL{ovTaL e T
OKOVN.

Xpnrion Kat (ppovtida Tou NAEKTPLKOU
gpyaleiov

P Mn {opllete TO NAEKTPLKO Epyaleio.

XpnoLpoTIoLElOTE TO KATAMNAO NAEKTPLKO
epyalelo yla tnv kaBe avdykn. To
KATAAANAO epyaleio Ba pEpeL LG TiEPAg
TNV epyaota e peyaAUtepn) emLtuyia Kat
A0PAAELT, OTAV XpNOLHOTIOLETAL YLa TO
OKOTIO TIOU £XEL KATAOKEUAOTEL.

Mn XPNOLUOTIOLELTE TO NAEKTPLKO EPYOAELO
av 0 SLakoTtng Se yupvaet ot Béon ON
Kat OFF. OTtoLo8rToTe NAEKTPLKO epyaleio
TI0U S€eV PTIOPEL Va AELTOUPYHOEL PIE TO
SLaKoTTTN Elvat ETIKIVEUVO Kat TIPETTEL vVa
ETILOKEUAOTEL

Na Byddete o pig amnd tnv mpida pwv
TIPOXWPNOETE O AMAYEG TWV aEEcoUap
o€ arnobrjkeuon. TETOLA TIPOANTTTKA PETPA
AoPOAELOG PELWVOULV TOV KivBUVO aKoUoLag
€KK(VNONG Tou epyaleiou.

ATOBNKeVOTE Ta EKTOG AELToUpylag
NAEKTPLKA EpYaAELa O€ XWPO TTou Sev elvat
TIPOOLTOG OE TIALSLA KL PNV ETILTPETIETE VA
TA AELTOUPYHOOLV ATOWA TIOU SEV £XOUV
TNV KATANAN yvwon rj 8ev €xouv SlaBaocel
TO €yXELPLSLO XPprionG. Ta NAEKTPLKA
epyoleta elvat emikivéuva ota xépla pn
EKTIALSEUPEVWV ATOHWV.

TUVTNPELOTE Ta NAEKTPLKA EpYaAELQ,

ENEYETE TNV €UBUYPAPPLON 1) EUTIAOKN TV
KWOUHEVWVY TUNHATWY, TUXOV PWYHES
TUNUATWY, oUVSEDN KaL KABE GAAN GLVONKN

TIOU PTTOPEL VA TO KATAOTrOEL ETIKIVEUVO
KaL va EMNPEAOEL TN Asttoupyia tou. AV
€XEL UTIOOTEL {NPLA, TIPETTEL VA ETILOKEUAOTEL
KatédMnAa armo éva e§ouotoSotnpévo
0£pBLG TIPLVY XpnotLoTtonBel. MoAa
QTUXAHATA PTTopoLV va cUHBOLY arto
NAEKTPLKA Epyalela TIOU Sev €xouv
ouvTnPENBel KaTGM\NAQL

P Awatnpelote ta epyahela Koptepd Kat
kaBapa. Ta epyaleia KOG TToU lvat
OWOTA SLATNPNUEVA KAL EXOUV KOWPTEPEG
akpeg elvat Atydtepo Tbavo va xaAdcouv
Ko elval TiLo eUKOAQ OTOV EAeYXO.

P Xpnotpotolelote To NAEKTPLKO epyalelo, Ta
aeooudp, ta eEaptrpata KA. cUH@wWVA
HE QUTEG TLG 08NyLEG Kat Pe TOV KAtdAMNAO
TPOTIO YLO TO CUYKEKPLUEVO TUTIO TOU
NAEKTPLKOU epyaelou, AapBavovtag
UTIOYLV TLG CUVBIKEG KaL TNV Epyacia Tou
TIPETEL Va TipaypatoroinBel. H xprion tou
€PYAAELOU YLa OKOTIOUG SLAWOPETIKOUG
art6 QUTOUE yLd ToUG oTtoloug TipoopileTat
HTTopEl va T(POKAAECOLV piLa TTLkivELVN
Katdotaon.

Ertiuokeun) / Z€pPLg

P Awote To epyalelo 0ag va EMLOKEUAoTEL
arto €vav eEELSIKEUPEVO ELSLKO,
XPNOLHOTIOLWVTAG POVO yvrola
QVTAAAAKTLKA. AUTO Ba €E00aNoEL TN
8Latr)pnon TG aoPAAELAG TOU NAEKTPLKOU
epyaietou.

P AkoAouBelote TG 08nyleg yla tn Alrtavon
KaL TNV aAayr) Twv aecoudp.

P Alatnpeiote TG AaBEG OTeyvEG, KaBapEG Kat
XwpLg TNV UTtapén AadLlou kat ypdaoou.

3. EL81kEG 06nyieg
acpaleiag

MHN aeprivete tnv Aveon KaL TNV E0LKELWON PE TO
TIPOLOV (TTOU QTTOKTHBNKE QIO EKTETAMEVN XPHON)
VA QUTIKATACTHCEL TNV QUOTNPT) CUPHGPPWON

HE TOUG KAVOVEG A0QAAELQG TV NAEKTPLKWY
€pYOAELWV. AV XpnOLUOTIOLE(TE QUTO TO Epyaelo
HE AAB0og TPOTIO KaL XWPLG ao@dAeLa, propet

Va UTTOOTE(TE KATIOL0 00PBAPO TIPOCWTTLKO
Tpaupatopo.
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@ Na popdre tpootateutika autiwv. H £kBeon
o€ BOpUPO PTIOPEL VA TIPOKOAETEL ATIWAEL
QKONG.

© Naxpnowomoteite to epyaieio amod
Aapr) Tou. H anwAeLa eNéyxou propet va
TIPOKOAEDEL TIPOOWTILKO TPAUHATLOHO.

© Ortav paypatomoLeite epyaoiec dmou
1o epyaleio pmopel va €pBelL og emawr) pe
Kpuer kKaAwsiwaon 1 pe To (510 To KaAwsLo,
KPATELOTE TO EPYONELO PIE HOVWEVES
ETILPAVELEG TIOU TIAPEXOLV TPLPN. H emapn
HE €va yupvo KaAWSLO TIou PEPEL peva Ba
KOTAOTAOEL NAEKTPOPOPA T EKTEDELEVA
HETAAKA €PN TOU epyaleiou kat Ba
TIPOKAAEDEL NAEKTPOTIANELa OTO XELPLOTH.

O Na popdre kpdvog Tipootactac, yuahid
Tpootactag Kat / 1 HAoKa TIpOcwWTTou.
Ta Kavovikda YUOALA 1) YUoALd nAlou
AEN armotehov £i6n aopaleiag, Emiong
ouviotaral va popdrte PAoka OKOVNG Kal
XOVTpd HovwEva yavTia.

© BsRawwbeite dtL Ta afsooudp sivat
aopaALopEVa ot B£0n TouG TIPLY EEKLVAOETE
TN AsLtoupyla Tou pyaleiou.

© Y6 kavovikég oLVBRKeG, To epyaleio elvat
OXESLAOPEVO va TIapayeL SovroeLg. Ot
BiSeg pmopouv eUkoAa va XaAapwaoouy,
T(POKAAWVTAG {NuLd ) atuxnpa. Na eAéyxete
TIPOOEKTIKA OTL OL BLEEG elval GPLyHEVES TIPLV
™mXxpAon.

@ 3= kplo kalpd 1) dTav To epyaleio Sev éxel
XPNOLoTIONBEL yLa apKeTO Kapod, aprote
T0 va {eotaBel yLa Alyo AELToupywvTag to
o€ OUVBNKeG PNSeVIKNG Ttleonc. Me autd tov
TpdTo Ba yohapwaeL n Alrtavor).

O navta va siote olyoupot dtL Tatdte yepd ota
TIO8La 0aG. ZLyoupeUTelte OTL Sev UTIApPXEL
KATTOLOG artd KATW OTAV XPNOLUOTIOLELTE TO
epyaleio o€ uPnAEG ToTtoBeateg.

© Kpatsiote to epyaleio yepd kau pe Ta Suo
0ag XEpLa.

@ Kpateiote ta xépLa oag pakpLd and
KWoUpEeva PépN.

@® Mnv aprivete to epyaleio o Asttoupyia. Na

TO AELTOUpPYE(TE POVO OTaV TO EXETE OTa XEPLA
oac.

@ Mnv onpasevete o epyaieio Tipog
OTIOLOVSITIOTE OTNV TIEPLOXT) AELTOUpYLaG.

EMnvika | GR ﬂ

Karoo e€dptnua lowg armokoMnBet
E QIMOTEAECHIA VA TIPOKAAETEL GORAPd
TpaUPATLopO.

® Mnv ayyitete ta efaptApata kovtd ota
KWOUEVQ PEPN QPECWG PETA TN AsLToUpyLa.
Mrtopel ta pépn Tou epyaleiou va elvat TIoAU
{€0TA KaL va TIPOKAAECOLV eyKaupata.

@ Kdamola UNKA TEEPLEXOUV XNHLKA TTOU
propet va elvat To&ka. AdBete pPétpa yla va
artoPUYETE ELOTIVON) OKOVNG KL ETTAPH LE TO
S€ppa. AkohouBeloTe TLG 08nyieg aoaleiag
TOU TIAPOXOU TWV UALKWV.

MpooBeteg 06nyieg acpaleiag
€181KdA yLa avtAieg

® Mnv xpnoJoroteite pépn i Eaptripata
TIOU SEV TIAPEYOVTAL I) SEV CUVLOTWVTAL ATTd
TOV KOTAOKEUAOTH. ALapOpETIKE, Sev givat
EYYUNHEVN N artd500T TOU NYavhATog.

® Mnv TomoBete(te TV avilla KpePWVTag TV
Xwplg uTtooTrPLEN A6 TO CWANVA TIAPOXTG
T0 KaAwWSL0 TPoWosooiag.

® [0 va Slacpalotel dtt n avihia Aettoupyet
OWOTd, O TIBPEVAG TOU (PPEATLOU TIPETTEL VA
Slatnpettat arnc\aypévog ard Aot Kat
akabBapoleg GAWV Twv LWV

® [lpw BdAete tnv UTORPUXLa QVTALQ OE
Aettoupyla, tapakahoUPE va eheyxBolv ta
akdAouBa oTolxela amod évav el81KO: TUVEEON
YElWONG KaL INSEVIKO aywyo.

® H aopdhela SLOKOTTG pEVUHATOG TIPETTEL
VO CUPHOPPVETAL PE TOUG KAVOVLOHOUG
QAOPAAELQG TOU EPYOOTACIOU TIAPAYWYNG
NAEKTPLKIG EVEPYELOG KOL TIPETTEL v SOUAEUEL
owWotA.

®  OLNAEKTPLKEG CUVSEDELG TIPETTEL VA
Tipootatevovtal arod Ty uypaota. Edv urtdpyel
KivSUVOG TANUMUPAG, OL NAEKTPLKEG CUVSETELG
TIpEMeL va TortoBetouvtal og PnAGTEPO onpio.

® H KUKAOYOPLa EMIBETIKWY LYPWV, KABWG Kat
N KUKAOWOPLa ASLAVTIKWY UALKWV TIPETTEL VAL
aropelyovTat Pe KABe KOaTOG,

® H avthia Sev emutpenetat va xpnotoroLeltat
yla G\ uypd, 1SLaltepa kKauoa Kntrpwy,
UypA KaBaptopoy Kat GANa XnHKA Tipolovta.
H pumavon tou uypoU pmopel va CUHRBEL AOyw
SLappOr G AUTAVTIKWV.

® H urtoBpuxLa avTAla Pe KT pa TIPETTEL VA
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TIPOOTATEVETAL QIO TOV TIAYETO.

® H avthia Tipérel va TipootateVetat arod To va
Aettoupyet oteyvn).

® HavtAia Sev Tipoopldetat yia xprion ard
aropa (oUPTEP\APBAVOpEVWV TIALSLLV)
ME HELWEVES OWHIATIKES, ALOBNTNPLOKES
SLAVONTIKEG LKAVOTNTEG 1 ENeLN ePTeLplag
KOL YVWONG, EKTOG €AV €xeL SoBel emiBAedn )
08NYLEC OXETIKA HE TN XProN TG AVTAlag amo
GTORO UTTEUBUVO LA TNV AOPAAELA TOUG,

® H n\eKTpLKr) yKaTAOTAON TIPETEL VA
TpaypatoronBel cUHPWVA PE TOUG EBVIKOUG
Kavoveg KaAwSiwaong.

® Avn otdBpn TOU VEPOU LELWVETAL TIOAU,
oroladrmote Aot otov aEova Ba oTeyvwoeL
ypriyopa kat Ba otapatrioet n Asttoupyla tng
avtAlag, Elvat amapaltnTog 0 TaKTKOG EAEYXOG
NG UTToRBPUXLAG AVTALOG TOU KWVTPA (UE TN
Sle€aywyn oKWV EKKVNoNG).

® H auTAla TIPETIEL VO TPOPOSOTELTAL HIE GUOKEUN
UTTOAELTTOpEVOU peVpiatog (RCD) P OVOHAOTIKO
UTTOAELTTIOPEVO pela AeLtoupylag Trou Sev
umtepPBaivet ta 30 mA.

® H uroBpuxLa aviAia péemeL va elvat
QvapTnHEVn arod tnv LSk AaBn i va
TomoBeteltal otov TIUBpIEVa Tou ppeatiou.

AMNOOHKEYZTE AYTO TO ErXEIPIAIO
XPHZHZ

A NPOZOXH:

AV glvat amapaitntn n avtikatdotaon tou KaAwsiou
TIQPOX1}G PEULIATOG, TOTE TPETTEL VA YiVeL ard évav
EnayyaAuatia Wate va amopeuyBel kivSuvog

A NPOZOXH:
Katdypnon 1j pn tipnon twv oénytv acpaleiag mou
avaypdpovral o€ auTo To gyXepibLo xpriong pmopel va

TIPOKAAETOLY 00aPS TPOOWTTLKG TOAUUATITLO.

4. Neprypar] AELToupyLWV
KaL TipodLaypapwv

MpoBAettopevn xprion

H BuBL{opevn avtAla xpnotdototeitat kupiwg

W¢ avtAla yla uttoyeLo. ‘Otav eykabiotatat os eva
(pPeATLO, N avTAla TTapEXEL TTpootacia arnod tnv
TANUPUPA. XpropoTtoLeltal emtong 0Ttou UTtdpyeL
VEPO TIOU TIPETTEL VA PETAKWVNOEL amo Eva PEPOG o€
GAAO, TLX. OTO OTILTL, TN YEWPYLQ, TNV KNTTOUPLKN,
TA USPAUALKA KaL OE TIOMEG AANEG EQAPHIOYEG.

pavpattopol.

EpyaAeio 4402
Tdon Aettoupytag 230V ~50Hz
loxUg eLo6Sou 400 W
MéyLotn Tapoxn 7500 1/h
MéyLoto Uog ebaywyn|g 5m
Méyioto BaBog AvtAnong 7m
MéyeBog owpaTLSlwy £wg 35 mm
Méyrot Beppiokpactiavepol 35°C
TUveon AdotLyou G1"1-W"
KaAwsLo pevpatog 8m
Bapog 3.7kg

Eykataotacn

H uttoBpuxLa avtAia eykabiotatal wg e&NG:
Y€ otaBepny BEon pe otabepd aywyo i os otabepn
B€0n pe e0KaTTTO CWARVA.

Mpw §ekwvrioete, IPOCEETE Ta €ENG:

H avtAla propet va ouvSeBel oe omoladnmote
(PLG TIOU TIPOCTATEVETAL KL EXEL EyKaTaoTabel
oUPPWVA PE TOUG KaVOVLOHOUG,. TO (LG TIPETEL VA
€xeL TAon Tpowodootag 230 V ~ 50 Hz.

Mapoxn pevpatog

H uttoBpuxLa avtia oag elvat EEOTIALOUEVN HE QLG
OUHPWVA PE TOUG KAVOVLOHOUG. H avtAla

elval oxedlaopévn va ouvseetat oe Tiplda
aopahelag 220/230 V ~ 50 Hz.

BeBawwbelte 4tL n utoSoyn lvat ETTAPKWG
AOPAALOPEVN (TOUAGXLOTOV 6 AmMp) Kat elval oe
@pLoTn Kataotaon. ELodyete To Lg otnv mpida kat
n avtAla elvat EToun.
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PUBpLON AeLtoupyiag

A@oU SLaBACETE TIPOOEKTIKA QUTEG TLG 08NYLEG,
propeite va puBpioete tnv avtAia oag va
Aettoupyel, avaBewpwvTag Ta Mapakdatw Béparta:

® EAéyEte eGv n avila BplokeTal oTo £50pog Tou
ppeatiou.

® EAéyETe av 0 owArvag Tiieong xeL ouvSeDel
OWOTA.

® EAéyETe av n NAeKTpLkr) olvSeoN lval
230V ~50Hz.

® EAéyEte av n umoSoyr lval oe Ko\ KaTAoTaor.

® BeBawwbeite 6TLTO VePO KaL N uypacia Sev
HTOPOUV VA (PTACOUV GTO TPOYOSOTLKO.

®  ATIOQUYETE VA AELTOUPYELTE OTEYVN TNV QVTALQL

@ ZHMEIQZH:

To @pedtio ato omolo AsLToupye(Te TV aviAia PEmeL va
&xeL EAdyioteg Slaotdoelg 40 x 40 x 50 cm, €tot wote to
YAOTEP va pmopel va Keltat EAUBepa.

P0UBpLON TOU onpEiou AsLttoupyiag
ON / OFF

To onpeto Asttoupyiag ON kat OFF Tou AoTEP
propel va oplotel puBpidovtag To oto cwAva
Tou. MpLv Béoete og Aettoupyia TNV avthia, ENéyEte
TA TIOPAKATW:

® To (pAOTEP TIPETTEL Va TOTIOBETNOEL £TOL Wote
Va UTToPEL va PTACEL EUKOAA KA JE PILKPT LoV
oto onpeio Asttoupylag ON kat oto onpeio
SLakortrig Aettoupytag OFF. M va to eAéyEete,
TomoBetriote TV avthia o€ éva Soxelo yepato
HE VEPO, ONKWOTE TIPOCEKTIKA TO PAOTEP LE TO
XEPLKAL OTN oLVEXELa XapnAwoTe §ava. Kabuwg
TO KAVETE, ENEYETE QV N QVTALO EVEPYOTTOLELTAL
KaL aTevepyoTToLELTaL.

® BeBawbelte Ot n anodotacn petafu g
KEPOAIG TOU (PAOTEP KAL TOU CWAI VA TOU SV
€lvaL TIoAU pikpr. H owortr) Aettoupyta Sev elvat
EyYUNHEVN Qv To XAopa ival TIOAU pkpo.

® ‘Otav pubpilete To pAotep, BePawwbeite ot

Sev ayyleLtn Baon, TtpLv artevepyortondei n
avtAia.

© NPOEIAOMOIHEH:

Kivéuvog otepvpiatog. AmopUyete va OTEyWoEL 1) aviAla.
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5. Zuvtrjpnon

O 0WOTOC KAL TAKTLKOG KaBapLopog Ba BEATLwoEeL
TNV ao@alela kat Ba emektelvel TN SLdpkela {wn|g
ToU epyalsiou.

M acpaln Kal 6woTtr Epyacia, tavta va
Kpatate KaBapég TG urtodoxEg e§aepLopol
KaL To 510 To epyaleio o€ KaAN Kataotaon.

To epyaleio pmopet va kaBapLotet
QTIOTEAEOUATIKA LE ENPO CUMTILECHEVO Q€PN

He éva pahako Tiavi Bpeypévo PE oamouvovepo.
Mavta va (popate T(POCTATEUTLKA HATLWYV
otav kKabapilete ta epyaleia pe cupTLECUEVO
aépa.

OpLopéva KaBapLoTikda péaa Kat StaAuteg
HTtopel va ipokaA£écouv BAGPN o€ TAACTIKA
Hépn. Kamota ard autd elvau: Beviivn,
TeETpaxAWpPAVBpaKag, YAwpLwHEVOL SLAAUTEG
KaBapLopoU, apPWVIa KAt OLKLOKA QIToppUTIAVTLKA
TIOU TIEPLEXOLV apPwViaL

AToBnkeVoTe To £pyalelo, TO eyxeLpiSLO Xpriong
Ka ottou elvat anapattnto ta aecoudp otn
yvrjola cuokeuaota. Me autd tov TpoTo Ba éxete
TIavta OAn TV TANpowopia Kat Ta Stawopa Pépn
otn &Labeon oag.

A NPOZOXH:

ATtevepyomoLjate To epyalelo, QITooUVSETTE TV amd To
PEVUQ KA TTEPUIEVETE LIEYPL VA KPUWOEL TIPLY QTTd ToV
KaBapLayd 1 T cuvTrPNON Yia va arro@UyETe NAEKTPO-
mAnéia i eykaduara.

08nyieg suvtiipnong

® Apalpéote TN Tiplda TipLy amd OAEC TIG EpYAOLEg
ouvtrpnong.

® T TIEPUTIION TIOU N QVTALQ HETAPEPETAL CUXVA
KOTA TN SLAPKELD TNG AELToupyiag, TTPETEL VA
kaBapiletal pe kabapd vepo petd amnod kabe
xpnon.

® T TIEpUTTION POVIUING EYKATACTAONG, N
AELTOUPYLO TOU (PAOTEP TIPETTEL VA EAEYXETAL
KAt 3 prjvec, O\a ta wén cwpatidla rou
€x0oLV SnuLoupynBel péoa oto TepiBANpIa TG
avrAiag TIpETteL va aatpeBouv pe Tiieon vepou.

® KdBe 3 prjveg n BAon Kat n QTepwr TIPETEL VA
kaBapifovrat ard Adorm).

©® APALPETTE TLG ETIKAONTELG OTO (PAOTEP |E
KaBapo vepo.
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KaBapLopog TG PTEPWTAG

Edv ouykevTpwBoLv UTEpBOAKEG TTOCOTNTES
akaBapolwv oto TepiBANUa TG avtAlag, TTpemeL
Va QIMOCUVAPHOAOYHOETE TO KATW PEPOG TNG
avtAlag we €ENe:
@ Apapiote tov KAWRS sloaywyrig aro to
Tep{PANUa tnG avtAlag.
© Kabapiote tnv repwr] pe kaBapd vepo.

© >uvappohoyriote pe avtiotpogn oelpd.

A ZHMANTIKO:
Mnv Bddete kdtw 1j otnpidete v avidia otnv @tepwtr!

Nda (popATe TIPOCTATEVTIKA
auTwwv

®
®

6. Eyyunon

AuTO To £pyaleio €xeL eheyyBel amod Tov
KOTAoKeuaaoTtr). ATto tnv nuepopnvia ayopds

artd Tov TEALKS KAtavaAwTth, n yyunon SUo

ETWV YLO EPACLTEXVLKI XPron KAAUTTTEL KABE
ENATTWHATIKO UALKO KaL Kataokeun). H anddetén n
TO TLHOAGYLO ayOpAG TIPETTEL VA ETILOELKVUETAL OE
TIEPLTTTWON ETTLOKEUNG TTIOU KAAUTTTETAL OTTO TNV
gyyunon. Ma rbaveg BAABEG Katd T SLapKeLa tng
TEpLOSOU eyyunong, Ba TipéTel va aneubuvBeite
OTO KATAOTNHA ALQVLKIG TIWANONG artd To omtolo
TPy aToTow|BnKe N ayopd.

'Opot eyyunong

H eyyunon toxVeL povo otav:

Na (popAte TIPOCTATEVUTLKA
Hatuwy

Na popdrte paoka yLa tn 6Kévn

® To epyalelo xel xpnoioriolnBel cwotd Kat yla
TOV OKOTTO LA TOV OTIO(0 AyOPAOTNKE.

® To epyaleio Ttapouotalel éva TipdRANHa
TIOU OQEETAL OE EAATTWHATIKO UALKO Kot
KOTOOKEUN).

® To epyalelo aSuvartel va EKTENECEL EPYQOLEG
OUHPWVA HIE TLG TEXVIKEG TIPOSLAYPAPEG TTOU
TIOPEXOVTAL.

® Aev KOAUTTTOVTAL ATTO TNV €YYUNON {NHLEG TTOU
opelovtal oe attieg Onwg:

® dBopd Adyw aKATtAAMNANG XPrionG.

® Mepikr| rj OAKr artoouvappoAdynon. H
QIOCUVApPHOAOYNON TIPETEL Va yiveTal pHovo
QIO TIPOCWTTLKO £60UCLOSOTNHIEVO ATTO TOV
erionpo Stavopéa.

®  ZnuLEGAdYW UTTEPPOPTWONG.

® Xprjon eapalpévou r acupBatou
eEaptruatoc.

® Kakr| ouvVTrpNnonN aro TovV XELPLOTH
OTTOLOSITIOTE GAO TPLTO HEPOG,.

® DOopd TIoU TIPOKANBNKE ard eEwTePLKOUG
TIapayovteg N &&va owpatisia (okovn, pmada
KATL)

® DBopAAOYW U CUPPOPPWONG LE TLG 08Nyleg
auToU ToU yxELpLSlou.

® Eqv, Katd tn SLApKeLa TG TIEPLOSOU £yyUnong,
UTApyeL {NHLA TToU Sev PTOPEL va TTLoKeuaoTEl
artd To ££0UCLOSOTNHEVO TURHA GEPPLG, TO
epyalelo Ba avtkataotaBel xwplg ipdobeto
kOoTOG,

7. Emuokevun / Z€pBig

€ TieplITTWon avayKNG yLa ETILOKEUN) PETA TN
ANEN g mepLoSou gyyunong, Ba Swooupe TV
KOAUTEPN Suvatr) T(POCOXT YLa TNV ETTILTUXN
emLSLOPBWON Tou Epyalelou.

8. NepBarrov

MnVv aropplITTETE TG NAEKTPLKES
HNXQVEG WG aoTKA ardBAnTa
XWPLG SLahoyr, XpnoLpoTIoL ) oTe
XWPLOTEG EYKATAOTACELG
OUMOYNG.

ETILKOWVWVAOTE PIE TA CUCTIPATA CUNOYNG
TOTIKNAG KUBEPVNONG Ttou givat Stabéopa. Eqv ta
NAEKTPLKA PNXQVraTa arnopplttovTal o€ XWPoug
UYELOVOILKING TAWPNG I XWHOTEPEG, ETILKIVEUVEG
ouoteg pmopet va Slappevioouv ota umdyela
USarta kat va ELGENBoUV otV TPoWLKr cAuaisa,
BAdrtrovtag tnv uyela kat TV eunpepta.

Katd tnv avtikatdotaon Twy TeAatwy
HNXQUNHATWY PE KawoUpyLa, 0 EUTTIOPOG ALAVLKNG
Ba xapel va TidpeL Tiiow To TIaALo oag pnxavnua
yLa artoppudn.
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9. AQAWGN ZUPHOPYPWCNG

EEoucLo§otnpévog AVTLITpOoWITOG

MAMAAEAZ A.E.
Nog, Béon Mavspa Kwota, 19300, Actipdmupyog, EMGSa

Awa tng tapovong SnAwvetat otu:

To epyaieio "YmoBpuxLa AvtAia AKaBdptwv
YSatwv" pe KQAIKO: 4402 kat SLakpLtikd Ttho:
Q1DP-400E1 uttd TNV enwvupic KRAUSMANN
(Mepuypaer): avtAia vepou, 400W, Kintrpag TArpoug
XOAKOU, KaAWSL0 8m, TIOPTOKAAL XpwHa pantonel165C, o€
£YXPWHO KOUTi, péy. puBpdg GutAnong 7500L/h, pey.
Oog apasoong 5my), Elval oXESLACHEVO CUHPWVA
HE TN Statagn twv O8nywwv 22014/30/EU,
2014/35/EU kat cUpgwva Pe ta akdAouba
mipdtuma: EN IEC 55014-1:2021, EN 55014-2:2021,

EN IEC 61000-3-2:2019+A1, EN 61000-3-3:2013+A1.

'Etog amoktnong “CE” motoroinong: 2022
Hpepopnvia: 1 Maptiou 2022

g

* Ta aeooudp Kat Ta epleydpeva evéeyetat va aAdaéouvv
Qro T £pYO0TACLO TTaPaywyri§ YwWpLS TpoeLsomoinan, oe
autrj T mepltwon n etapela Sev pépet kapia uBovn.
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